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Cum vor şoviniştii s6-şl resbune.
E ridicul, cum vor Ungurii şo- 

viniştî se-şi resbune asupra Austria- 
cilor pentru manifestaţiile anti-ma- 
ghiare din ф1е!е din urmă.

E vorba de pornirea unei cam
panii în contra tuturor articulilor 
industriali de provenienţă austriacă. 
A visul în direcţiunea acésta îl dă 
archi-şovinistul Bartha Miklós în nu* 
merul mai nou al lui „Magyaror
szágé, publicând un articul-apel, prin 
care conjură tótá suflarea patriotică, 
ca se încunjure orî-ce prăvăliă, în 
care se vinde marfă austriacă, şi se 
se feréscá de-a întră în orî-ce ate
lier, în care se lucréza articuli aus
triac! „Când cumpărăm cevau, фее 
Bartha, „se căutăm a ne informa, 
de unde este marfa cumpărată şi, 
décá cumva ea este din Austria, se 
n’o cumpărăm. Acésta se ne fiă lege. 
Nu este acésta o declarare de res- 
boiu, ci numai o ’resbunare. Ori dórá 
noi suntem bum numai de-a asculta 
cu gura căscată calomniile, înjură
turile şi urletele lor? Nu aucjiţî óre 
pe Lueger şi pe soţii sei şi nu ve
deţi, că aceşti ómení nu mai sunt 
nisce demagogi, ci nisce bărbaţi ai 
autorităţii de primul rang ? Nu ve
deţi, că direcţia urmată de Lueger 
a ajuns se se bucure de majoritate 
nu numai pe strade, dér chiar şi vul
turul împărătesc a fost silit se rete- 
reze înaintea lui?w

Din aceste isbucnirî ale fanati
cului Ungur se vede în mod clar, 
ca aici se tractézá nu atât de inte
resul direct al industriei unguresc!, 
cât mai mult de-o resbunare pentru 
manifestaţiile anti-maghiare ale Aus
triecilor. Se vor împărţi pentru sub
scriere liste, după cum spune Bartha, 
în mii şi sute de mii de esemplare, 
prin cari cei ce le vor subscrie se 
vor obliga pe cuventul lor de onóre, 
că nu vor mai cumpăra marfă aus
triacă.

Acesta este planul. Décá sco
pul campaniei, pe care Bartha şi 
soţii sei voesce s’o iniţieze, ar fi

avut în vedere numai încercarea, 
de-a promova interesele industriei 
indigene, planul ar fi apărut într’o 
lumină mai puţin ridiculă. Dér sco
pul principal al campaniei, după cum 
îl presentă însu şi autorul ei, este 
résbunarea pentru nisce manifesta- 
ţiunî, cari se baseză pe principii po
litice de ordine mai înaltă şi cari, 
prin urmare, nu sunt a se combate 
prin forţă brută, cum este greva 
proiectată de Bartha.

Dér cum mai şi pot Ungurii 
se-şî ínchipuéscá, că in împrejurările 
actuale vor puté inaugura Intre ce
tăţenii de sub stăpânirea lor o ac
ţiune comună şi solidară, fiă măcar 
şi numai pe teren industrial, când sciut 
este, că chiar şi numai caracterul 
^maghiar*, ce vor ei se-i dea indus
triei indigene, este de*ajuns pentru 
a face în majoritatea cetăţenilor im
posibil orî-ce entusiasm pentru o 
astfel de industria, cu atât mai puţin 
se póte admite posibilitatea unei 
greve comune, de felul celei proiec
tate de kossuthistul Bartha.

Dâcă Ungurii vor se se apropia 
măcar cât de puţin de posibilitatea 
înaugurărei unei acţiuni comune de 
felul celei contemplate în apelul de 
mai sus, atunci trebue se íncépá 
lucrul dela cap, ér nu dela códa. 
Mai întâiu se caute a-şi căştiga în
crederea şi bunăvoinţa majorităţii 
cetăţenilor, adecă a popórelor ne
maghiare din stat, fără al căror con
curs Ungurii nicî-odată şi pe nic! 
un teren nu vor puté lua cu efect 
posiţiă faţă de un stat strein. Nu
mai avénd încrederea şi bunăvoinţa 
acestora se va puté vorbi de posi
bilitatea unei adevărate conlucrări a 
tuturor cetăţenilor.

Dér pe cât timp Ungurii vor 
înăîntru se ne bată pe noi, ér îna- 
fară se bată pe alţii cu noi, ame
ninţările lor n’au puterea de-a intimida 
pe nimenea, ér planul lui Bartha 
şi soţi este mai mult ca ridicul.

Atâta totuşi putem inveţa şi 
noi, că déca Ungurii sciu se se en- 
tusiasmeze pentru industria lor, —

care de-altmintrelea multă puţină, 
câtă e, dér nici nu 0 a lor, ci mai 
mai a Jidanilor — cu atât mai vîr- 
tGr noue ni-se impune datorinţa 
de-a ne interesa de puţinii corner- 
cinanţi şi industriaşi români, câţi îi 
avem, căci faţă cu ei este de mult 
urzită din partea puterei de stat 
aceeaşi campaniă, pe care o proiec- 
tézá Bartha faţă cu Austriacî, nu
mai cât modul de acţiune este deo
sebit.

Prigonirea Românilor Bucovineni.
Par’că e blăstemul lui Dumne4eu, 

ca noi Românii se fim pretutindeni 
prigoniţi şi scurtaţi în drepturile 
nóstre naţionale aici în monarchia 
acesta. Nouă dovadă sunt şi cele- 
ce le cetim în „ Gazeta Bucovinei* dela 
14 Iunie, care sub titlul „Quousque 
tandem?“ scrie următ0rele:

Am aucjit chiar filele acestea, că în 

cerourile normative ale ţării nóstre, omenii 
s’ar fi ocupând ou planul, oa în timpul cel 

mai apropiat, clasele paralele române dtla 
gimnastul din Suceava sé fiă desfiinţate, déoá 

manuaîe didactice nu vor fi pănă atunci ti

părite în numér suficient pentru cerinţele 

aoestui unio institut mediu inferior al nos- 

tru din ţâră.
Intru cât va fi adevărat şi înţru câfc 

nu svonul acesta, — nu soim. Vestea în 

sine a trebuit ső ne umple de o grozavă şi 

legitimă îngrijire nu numai pentru sórtea 

némului nostru din Bucovina, ci pentru 

viitorul ţerii în genere.

Luoru fórte fireso, prin urmare, că 

a trebuit să ne interesăm mai de-aprópe în 

oausă şi cu totă obiectivitatea bine să ne 

dăm sémá de împregiurărl şi de intenţiu- 

nile, ce peste tot factorii oonducătorl ai 

ţării le observă aici faţă de noi, — şi am 
ajuns să constatăm lucruri, cari ne pun în 

uimire şi oarl fac situaţia cât se póte de 
tristă pentru poporul nostru buoovinean.

N’am vró nimérui să facem recrimi- 

nărei nebasate, cu atât mai puţin ţintim şi 

am ţintit vr’odată nedreptăţirea séu răul 

altuia. Când nouă însă, în schimbul presta- 

ţium’lor nóstre, numai aceste servicii ni-se 

fac, fără-oa ansă se dăm oui-va, atunci mai

întâii* de tóté — ómení fiind şi noi şi po

por cu aspiraţiunl legitime pentru progres 
şi cultură — trebue să ne revoltăm în 

interiorul nostru şi să eşioa din reservele, 

ce ni-le am impus pentru pacea şi buna 
convieţuire în patria nostră comună.

Am fost şi suntem în drept să aştep
tăm, ca ori-şi-oare guvern, în mod desin- 

teresat şi imparţial, să conducă afacerile în 

stat şi deopotrivă să aibă în vedere binele 

şi fericirea tuturor popórelor cârmuite.

In mod instinctiv însă, şi ohiar în 

urma esperienţelor, ce (\i\mo 1© facem aici 

în ţera nóstrá, am ajuns la oonvingerea, 
că guvernele în special faţă de noi — se 

portă cu o bunicică parte de rea-voinţă.

Se scie acjl pretutindenea, cum cere

rile nóstre pentru cele mai indispensabile 

institute de cultură au fost nesocotite şi 

respinse de factorii normativi ai statului.

rNu aflu, că ar fi tocmai indispen

sabile cererile vóstre; mă voiü interesa 

însă şi voiü căuta să studiez cestiunea.“

— In aceste cuvinte a culminat răspunsul, 
ce ni-l’a dat în parlament însu-şl minis

trul nostru de oulte şi instrucţiune pu
blică.

Intr’un imperiu atât de vast, precum 

este Austria, o oredem şi noi, că nu este 

tocmai uşor luoru niol pentru un ministru, 

să cunoscă temeinic tóté referinţele şi pă

surile tuturor provinciilor de sub conduce

rea sa. — Cum stăm însă atunci ou împli
nirea dréptá şi conscienţi0să a datoriei gu

vernelor din singuraticele provincii, cari 

obligate sunt să dea tot-dóuna rapórta 

esacte şi imparţiale despre starea şi trebu

inţele popórelor, oarl constitueso monar
chia acésta?

Aci aflăm noi cestiunea, la care trebue 

să ne oprim puţin şi să ne facem o mioă 
răfuială

N’am avé póte trebuinţă de marele 

aparat de dovedi, Bici să frunzărim istoria 

unui trecut mai depărtat, pentru-ca să 
arătăm ou tótá obiectivitatea, desconside

rarea şi rea-voinţa, de oarl guvernul nos
tru este condus faţă de căuşele şi de in

teresele poporului nostru. Ar ajunge să ne 

reamintim ohiar şi numai oâte-va din eve

nimentele petrecute aici în mijlooul nostru 
în timpul mai din urmă.

FOILETONUL „<*AZ. THANS.“

De unde vine lumina.
De Wanda Sacher-Masoch.

Un bărbat şi o femeiă me*g^au~peste 

câmpul estins, făr’ de finit; pe încetul se 

făcu n6pte, ei fură cuprinşi de întunereoul 

greu, şi numai departe pe orizont mai li- 

curea o lumină slabă; cea din urmă zare a 

(Jilei dispărute. Aerul era reoe şi umed, de 

pe câmpiile gole se ridioau neguri uşore, 

mişcate de vântul de seră, aşa încât se 

părea, că drumarii păşesc printr’o mareundu- 

lăt6re.

Nici o stea nu luoea pe cerul întu

necat, pământul zăcea într7o tăoere grea, 

apăsătore, nici un sunet nu se au(|ia: 

se părea oa şi când tote fiinţele ar fi perit 

din lume, şi numai ei doi ar mai fi sin

gura părechiâ, care, părăsită şi uitată, pe- 

regrineză prin întunerecul şi singurătatea 
nopţ’i, spre o ţintă depărtată, necunoscută.

Amândoi erau încă tineri.

Bărbatul era înalt şi puternic, ducea 
o sarcină grea în spate ; femeia însă era 

mică şi filigrană, un ooş îi atârna de braţ, 
şi părea că sufere mult în starea, în oare 

se afla. El păşia cu vigóre, ér ea obosită 
se acăţa de braţul său. Cu frică şi nelinişte 

privea ea în depărtare; dér ce căuta, nu 

putea afla, şi o jale adâncă se împrimâ pe 

faţa ei.

Erau streini prin acest ţinut şi era 

greu pentru ei de-a afla drumul prin nópte 

şi negură. Şi unul şi altul păşiau înainte 

muţi, cu capul plecat, fiă-care ooupat cu 

gândul său. De trei (Jile erau pe drum; 

noptaseră prin şuri; setea şi fómea şi-le 
alinaseră cu pâne şi apă.

Deja de mult se anunţase în fabrică, 

că o parte dintre lucrători va fi dimisio- 
nată, şi aşa se şi întâmplă, şi ei fuseseră 

între cei dimisionaţl. Precum ceilalţi, ast

fel şi ei îşi legară într’o grămăj0ră puţi

nul oe-1 aveau, şi plecară pentru de-a căuta 

lucru. Li-se spusese, că probabil vor afla 

lucru îutr’alt loo.

Probabil!

La acésta se gândiau acum amândoi.

Tînăra femeiă se mai gândia şi la 

alt-ceva.

întunecimea se lăţia tot mai tare, şi 

bărbatul trebuia să-şi sprijinéscá tot mai 

mult soţia, care aoum de abia păşia.

Lunecau ca două umbre spre o ţintă 

streină, nesigură.

De-odată ea stete locului. O durere 

grozavă îi tăiâ întreg trupul. Dér numai 

pe un moment, şi apoi ârăşî trecù.
O cuprinse o facă de tot mare ; décá 

s’ar întâmpla acum... aci, pe câmpul liber !...
— „Mai avem mult de mers ?“ îl în- 

trebâ ea.
Bărbatul stete pe loo, se uitâ împre

jur, apoi ridicând mâna arăta în depăr

tare .
— „Acolo, de unde vine lumina, acolo 

trebue să fiău, cji80 ®1*
Ea însă nu vedea nici o lumină, şi în 

tăcere îşi continuară drumul.
Acum era nópte completă ; ca un nor 

greu îi înoungiura întunecimea şi ei nu mai 

puteau vedé, unde să pună piciorul.

Nu merseră mult, şi de-odată ea că4u 
cu un strigăt puternic la pământ.

— „Vine“, murmură ea ou spaimă 
„nu pot mai deperte“.

Acum îl cuprinse şi pe el frica. Se 

pleca spre ea şi o încuragiâ, sperând, că 
va fi în stare să se ridice din nou.

Dér ea se încovoia sub dureri şi niol 
nu-1 au4ia.

Bărbatul se ridica erăşl, privi în di** 
reoţiunea, unde vă4ase mai înainte lumina, 
dér acuma nu mai vedea nici el nimio.

îşi luă saroina din spate, aşternu hai
nele din ea pe pământul umed, şi-şi aşe4â 

soţia pe ele. Apoi îngenuncliiâ lângă ea 
şi i-ar fi ajutat bucuros, dér nu soia cum. 

Se ruşina de sănătatea şi vigórea sa, şi îi 

se părea, ca şi când el ar fi ucigătorul ei. 

Se simţea atât de apăsat şi atât de vino

vat, atât de neputincios în tăria şi forţa 

sa, înoât i se umplură ochii de laoriml, cari 
cădeau şiroe pe mânile sale dure.

Trecură óre íngrozitóre, nesfîrşite. 

întunecimea îi încungiura ca un zid 

nepenetrabil. Numai gemetul bolnavei, oare
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Numai la recomandarea guvernului 

nostru s’a putut întâmpla, ca cererea nós- 

tră pentru un gimnasiu aici la Cernăuţi să 

fiă respinsă, în timp ce a concetăţenilor 

noştri ruteni — împlinită sé fiă.

Astâcli clădirea pe spesele statului a 

gimnasiului rutén se apropiă de sfârşit, pe 

când nouă ne vine soirea despre amenin

ţarea cu desfiinţare chiar şi a paralelelor ro

mâne dela Sucéva...
Tot sub privegherea guvernului nos

tru se întâmplă, că bărbaţi de ai noştri 

cu sentimente naţionale sunt şicanaţi şi 

prigoniţi, pe când unii dintre ai concetă

ţenilor noştri ruteni, ca profesori fac po

litică militantă, — sunt susţinuţi, încura- 

geaţi şi înaintaţi în posturi şi în ranguri.

Tot sub ochii guvernului nostru se 

întâmplă, că un cateehet român dela o 

şcolă din loc este sistematic hulit, insultat 

şi prigonit, în timp ce JSieromânilor nici 

un fir de păr din cap nu li-se clătină.

Şi aoum, ca „corónáu la tóté acestea 

şi la multe altele de felul lor, — ne vine 

şi ameninţarea cu închiderea gimnasinlui 

nostru din Sucéva, pe motivul, că nu avsm 

destule cărţi didactice românesci...

Din delegaţiuni.
Delegaţiunea austriacă şi-a ţinut alal- 

tăeri a doua şedinţă publică. Era de faţă 

şi ministrul Goluchowski. Sub desbatere era 

budgetul ministeriului de esterne. Cei din

tâi fi a luat ouventul

Dr. Kramarz: Viaţa' politică a Euro

pei o preocupă exposeul ministrului de es

terne. In acest exposeu ministrul s’a pro

nunţat torte necruţător asupra Turciei; se 

teme însă, că resultatui cuvinteler minis

trului vor ave tot acelaşi efect, ca ale lui 

Salisbury. Mai mult decât acesta deşteptă 

îngrijiri cuvintele aspre, ce le-a întrebuin

ţat Goluchowski faţă de Serbia, cu atât 

mai vîrtos, că declaraţiilor lui, că guver

nul ungar a procedat leal în faimosul răs- 

boiă contra importului de rîmători, nu

li se dau crecjăment nici în Serbia, nici 

nicăirl alt-unde-va. Ministrul pote da ore- 

cfăment raportului guvernului maghiar, 

însă este constatat, că adevărul nu se pote 

stabili definitiv. Prin cuvinte înfumurate 

du putem recâştiga simpatia Serbiei, care 

pentfru Austro-Ungaria este atât de însem

nată în privinţa economică, ca şi în pri

vinţa politică.

Kramarz vorbesce apoi despre politica 

triplei alianţe, care privitor la situaţiunea 

monarehiei în Orient nu cuprinde nici un 

fel de disposiţiune. Cu tot© acestea înse 

mesagiul regal şi exposeul ministrului 

Goluchowski numesc neclintită aeâstă ali

anţă, oare n’are nici o însemnătate faţă 

ou politica balcanică, cea mai importantă 

pentru monarchiă. Ori cum ar fi, tripla 

alianţă a pierdut mult din însemnătatea 

ei. Causa este, că puternicii Europei ur- 

mâză o politică universală şi-şi caută inte-

resele în Asia şi Africa. Germania nu mai 

este acea putere européná, care a fost : ea 

este o mare putere colonisătore. Pe Fran

cia o intere9eză mai mult Suez-ul, decât 

întrégà politica européná, şi étà că în în

curcătura Africei Germania a mers ală

turi cu Anglia. Rusia are interese mai mari 

în Asia, în direcţia golfului persic, decât 

în Europa. Anglia încă îşi bate capul mai 

mult cu coloniile sale, decât eu Balcanii.

In astfel de împrejurări tripla alianţă 

n’are nici un înţeles, deóre-ce nici cestiu- 

nea Elsaţiei-LathariDgiei, nici cea a Bul

gariei nu este aşa de actuală, ca odini- 

oră. Mişcările din Armenia, Creta, Mace

donia sunt neplăcute, ce-i drept, şi din când 

în când ne reamintesc rősboiul, îusă peri- 

culul nu este aşa de mare, ca altă-dată. 

Puterile au de lucru altceva. Austro-Un

garia nu ara colonii, e putere curat euro

péná, vechiă, considerabilă. Rămână ea dér 

pe deplin independentă şi fiă adevorata 

apórátóre a păcii, fiă arbitriu nepărtinitor 

al păcii între puteri. Aeésla va garanta 

mai bine existenţa monarehiei, decât tripla 

alianţă cu valóre problematică. Inse acésta 

e posibil numai pe lângă doué eondiţiuni : 

1) Ca monarchia să rămână putere necon

diţionat pacîaioă şi 2) Décà se va conso

lida în interior. Trebue regulate afacerile 

interne spre mulţămirea tuturor. Trebue 

încheiată pacea naţională şi trebue resol- 

vată cestiunea boemă spre binele ţârii şi 

ai întregei monarchii. Până când nu se va 

întâmpla acésta, Cehii nu vor vota bud

getul.

Wurmbrand împărtăşesoe întru tóté 

părerea lui Kramarz, că misiunea Austriei 

este pacea. Insô e imposibil pentru ea a 

urma numai acéstá problemă, a aduce tóté 

jertfele pentru ea şi totuşi a rëmâné pu

tere mare. Cel-ce voesce pacea, trebue sè 

scie a şi lupta p?ntru pace, fiind-că veci

nii lui totuşi nu l’ar lăsa în pace. Kramarz 

crede, că Austria se póte înţelege cu Ru

sia privitor la stările din Balcani, fiind-că 

desvoltarea Rusiei tinde spre Asia. Acestei 

credinţe însë îi oontracjice politica istorică 

a Rusiei. In polit’ca balcanică un mare 

rol jocă şi Ungaria, mai bine dis po

litica baloanică, e politica acestei ţări. 

Cu ocasia banderiului festiv un mag

nat cu spirit m’a făcut atent, că corona 

stă din doue părţi : o parte e dela Papa 

şi-i dă caracter europén apusén, a doua 

e parte bizantină, aşa dér Ungaria e puntea 

dintre Orient şi Occident. Problema nóstrá 

nu se pote deslega în Balcani fără ca 

Ungaria së fiă în curat cu aceea, că sân

gele versat în comun pentru ea, a câşti

gat între noi o astfel de comunitate, care 

nu póte înceta fără de paguba enormă & 

Ungariei. Din norocire, politica Austriei e 

aprobată din partea popórelor germane, 

polone şi maghiare. Numai Cehii contra

riază tripla-alianţă, fiind-că din causa acésta 

nu se póte ejunge la înţelegere cu Rusia. 

Este adevărat, că după declar8ţiunile mi

nistrului de esterne noi n’avem stipulaţiuni

părea că vine din adâncul pământului, în

trerupea tăcerea nopţii.

Intre ei zăcea o a treia fiinţă.

Ei deslega şorţul soţiei sale, aşa cum 

putu prin întunerec, îuvăli în el copilul ; 

apoi îşi descheiâ roeul şi îl aşedâ la piept, 

ca sé rămână cald.
— „Lumina.... acolo se apropiă lu

mina...u şopti tíuöra mamă.
— „Visézáu, îşi gândi bărbatul şi îi 

părea bine, că ea se póte recrea după dure

rile grozave.

Obosit, aţipi şi el.
Când îşi deschise din nou ochii, deja 

se revărsase de cjiuă, o dimineţă tur

bure şi posomorită. Negura se făcuse şi 

mai dâsă decât în séra precedentă, şi pă

mântul era alb de róua, ce oăcjuse peste ei. 

Din depărtare i-ss părea, că aude lătratul 

unui câne.

Se uita la soţia sa, ea durmia. Dór 

cu cât îi privia mai lung faţa, cu atât mai 

ouriosă i-se părea. O agrâi, dér ea nu-i 

mai au(}ia; apoi o pipăi: era rece şi 

ţepSnă.

M ortă !

îşi lua copilul dela piept. In jurul 

ochilor închişi şi al micei guriţe sclipea 

ceva albastru.

M ort!

Sta ca împetrit şi se uita la amândoi; 

nioi un sunet nu-i trecea peste buze, nici 

o lacrimă nu se ivea în ochii săi.

Stete ei lung timp aşa? Nu scia. 

Când se trecui din amorţelă, îngenunchiâ, 

dete la o parte părul ud de pe fruntea 

mortei, îi săruta faţa liniştită şi palidă, 

aşe4â pe copil ia pieptul ei, îşi desbrăcâ 

rocul şi acoperi pe amândoi cu el.

Apoi pleca.

Fu cuprins de-o negură gr6să, oare-1 

încungiurâ de tote părţile.

îndată dispăru stătura sa, şi numai 

cămaşa lui albă se mai pi.te zări, oa o co

rabia lipsită de cârmă, pe marea albă ne

sfârşită.

In fine dispăru şi acesta....

cu tripla alianţă în cestiuuea politicei ori

entale, însă cestiunea Orientului este cu 

mult mai însămnatâ, decât Germania să 

fiă indiferentă faţă cu ea. Cea mai mare 

garanţiă a păcii ar fi, dacă am ajunge la

o deplină înţelegere cu tripla alianţă pri

vitor la sortea "viitore a statelor din Bal

cani; pe lâcgă acesta s’ar pute să ne în

ţelegem şi cu Rusia, căci nimeni nu se gân- 

desce acum ia resboiă, aş '. încât ar fi po

sibilă susţinerea pâcei şi tot-odată n-se 

promova pe cale paoinioâ marile interese 

a'e puterilor.

Gessmunn vede, că delegaţiunile sunt 

folosit© numai ca maşinării de votare; decă 

au votat bugetul, nu le mai bagă nimeni 

în semâ. Antevorbitorii au constatat, că ( 

influinţa nosîră în Balcani a scărit. O 

causă ia acesta este şi şovinismul maghiar, 

care sumuţă statele dunărene, încât acele 

sunt mâhnite contra nostră. Aşa s’ft în

tâmplat acum in cestiuuea stegurilor — 

ceea ce e spre paguba industriei ausfcriaoe.

Bareuther : Nu va fi mai mult par

lament austriac, care să se învoescă, ca 

Ungaria să dea o cvotă atât de bagatelă. 

Raporturile s’au schimbat fundamental. Pu

terea de muncă a Uogariei a crescut mult, 

şi tocmai aşa pote suporta concurenţa, ca 

şi Austria. Dâcă Ungaria ar fi stat cu de

săvârşire independent, atunci pentru afa

cerile esterne ar plăti o sumă cu mult mai 

mare, decât cvota de aeji. Nu vrem să 

scurtăm pe Ungaria; privim bucuros la 

desvoltarea şi înflorirea ei, însă nu este 

iertat a confunda Ungaria cu acea par

tidă....

Preşedintele protest^ză.

Bareuther: Am voit numai să cjio, 

ca Austriacilor le cade greu a plăti aşa 

de mult şi că cer o cvotă mai mare dela 

Ungaria. Vreu să observ mai departe, că 

deşi recunosc meritele partidei guverna

mentale maghiare, totuşi nu putem suferi, 

că partida acesta vrea se maghiariseze tote 

naţionalităţile nemaghiare din Ungaria. Ca 

Germani, noi luăm parte în lupta Saşilor 

ardeleni pentru esistenţă....

Krarnarz poiemiseză lung cu ’Wurm

brand. care a dis, că Maghiarii formeză 

puntea dintre Orient şi Occident. E>ite ade

vărat, înse stâlpii acestei punţi îi jormeză 

Românii, Serbii, Slovacii, Germanii eic.

Delegaţiunea a primit apoi şi în des

batere specială budgetul ministeriului de 

esterne.

S e r b i a .
Enunciaţiunile contelui Golu

chowski în delegaţiuni asupra Ser
biei, preocupă încă şi ac]î cercurile 
politice serbeacî.

„Dnevniu, un însemnat organ 
al partidei radicale, scrie asupra 
enunciaţiunilor minibtrului austro- 
ungar de esterne între altele:

Nici un ministru de esterne austre- 

ungar n’a pronunţat cuvinte atât de se- 

rióse despre Serbia. Ceea ce au cbs or

ganele „Videlou şi „Male Novinew despre 

exposeu, nu se pot lua în serios. Ceea ce 

a dis Goluchowski © vrednio să se ia la 

ceva mai seriosă cumpănire. Judecata lui 

Goluchowski despre actuala politică sâr- 

béscá şi despre insanităţile şi estravagan- 

ţele singuraticilor politici, armoniza cu 

aprobarea tuturor bărbaţilor cugetători din 

Serbia. Politica acesta a păgubit Serbia cu 

milióne, şi în positia ei de stat a deschis 

rane incurabila. Cabinetul-Novakovici se 

afiâ îaţr’o pariculosă rătăcire, decă crede, 

că póte s’o *£rséscá cu vorbirea lui Go- 

luchowöki prin cete-va frase uşuratice şi 

de prisos. Serbia pe nici un teren nu póte 

lua lupta cu Austro-Ungaria. E dér lucru 

copilăreso şi fără cap a crea diferenţe, al 

căror sfârşit îl póte prevedé ori şi cine. 

Zadarnic aşteptă Novakovici dela Rusia, 

ca aoósta să-i repareza greşâla şi să scu- 

tósoá Serbia de urmări nenorocite. Ami

ciţia Rusiei e frumosă şi folositóre, însă 

bunele raporturi faţă cu Rusia nu presu

pun înoordare feţă cu Austro-Ungaria.

Considerând raporturile esistente în

tre Rusia şi Austro-Ungaria, causă avem

de a-ne îndoi, oă am face o bucuriă Ru

siei, dâcă ne asmuţăm ou Austro-Un- 

garia....

Acest artieul e fârte bine pri
mit de pressa maghiară şovinistă, 
care vede în el o dezaprobare a ati- 
tudinei guvernului serbesc faţă cu 
mileniul unguresc- Decât că lui No* 
vakovicî şi Şerbilor peste tot pu
ţină stricăciune le pot face astfel 
tie articulî comandaţi, p6te, la Bu
dapesta.

S  С  Ш I L  E  D I L E 1.
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— 6 (18j Iunie.

Alteţele Lor regale Principele Fer- 
dhiaiKi şi princesa Maria a României vor 

sosi in curând în ţeră. Moştenitorii tronu

lui vor veni ou trenul pănă la Odessa şi de 

acolo se vor îmbarca рэ înorucişatorul „Eli- 

sabetaw.
—  o —

Serbări poporale m folosul Ligei.
Sub patronagiul directorilor de фаге, d-nii 

А. V. Beldiman, N. Fleva, D. A. Laurian, 

G. Lîihov&ri, Ioan Popescu, Ai. Ciurca, 

M. Minovici, G. A. Scorţescu, R. Fava etc., 

pressa va da în folosul comitetului central 

al Ligei Culturale, mari serbări poporale 

îq parcul Bragadir din Caiea Rahovei. Ser* 

bănie se vor da in фЫв de Sâmbătă şi 

Duminecă, 8 şi 9 Iunie v., ér o parte a 

venitului va fi vărsat la casa de ejutorare 

a Societăţei Pressei. Un comitet dti domne 

din societate va da tot concursul acestor 

serbări, cari făgăduesc a fi strălucite. D-l 

Bragadiru, mare industriaş, a pus in mo

dul cel u,ai desmteresat la disposiţiunea 

pressei, parcul şi íntréga d-sale instwiaţiune, 

coîîtribu’nd astfel la reuşita unei întreprin

deri lăudabile.

Nimciul Aglîardi va primi bsiretul de 

cardinal din mâniie monarchului, iââmbătă 

în 27 c., ér ^Dumineca în 28 c. noul car

dinal va primi felicitările in n unciamra 

papală.

Serbii contra mileniului. Lui „Pol. 

Corr.w ?-se comunică din Belgrad, că îu 

întregă Serbia se face propagandă în stil 

шаге contra mileniului maghiar. Maghiarii 

sunt batjocuriţi prin desemuuri lipite pe 

colţurile stradeîor, şi se espun vederii pu

blice scene petrecute în Budapesta, în cari 

Ungaria şi capitala ei sunt asămănate cu 

Sodoma şi Gomora. Contra ăstorfel de 

„iufamiiu nu se iau de loo măsuri nici din 

parte» guvernului, nici din partea poliţiei 

serhescl. E o datoria patriotică sérbéscá — 

clice numita fóia jidovâscă — ca fiă-care 

Serb se n’aibă pentru Maghiari şi esposiţia 

milenară decât cuvinte de hulă şi batjocură. 

—JSe înţelege, că foile unguresc! turbă oon- 

tra acestor manifestaţiunî de displăcere faţă 

cu mileniul lor.
—-o —

Principele Nicliita al Montenegrulni,

după cum anunţasem şi dilele treoute, va 

face în ourând o visită regelui Alexandru 

al Serbiei. Principele va petrece cinci cjile 

în Belgrad, şi cu acéstá ocasiune, între alte 

serbări, se va ţinâ şi o revistă mditară, 

pentru oare scop garnisóna din Belgrad a 

fost completată cu încă 5 regimente din 

provincia.
—o—-

„Suferinţele“ uimi steag maghiar. 

Cetim în „Pesti Napló44 de ieri urmütórea 

scire: „In comuna Ozora din comit. То- 

rontal s’au făcut Dumineca treoută mari 

pregătiri pentru sfinţirea noului steag al 

şcolei poporale de stat. La serbare a fost 

aşteptat şi deputatul Ştefan ToanovicI, oare 

a şi sosit, însoţit de soră-sa, şi a fost în

tâmpinat cu mari ovaţiuni. In fiae punéo- 

du-se inspectorul şcolar Anton Steinbaoh 

în fruntea conductului, al&turea cu steagul 

naţional, toţi plecară spre biserica greco* 

orientală. înaintea bisericei însă steagul fű 

întâmpinat de o cétá turbată de ţărani ou 

înjurături sélbatice, şi gendarmii fură ne

cesitaţi să-i împrăştiă pe aceştia. Ajungând 

conductul în uşa biserioei, cooperatorul 

Onor iu Concpan deolarâ că el, cu tóté oă 

episcopul din Caransebeş dete permisiune
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ţ se sfinţescă steagul maghiar în biserică, 

va va sfinţi steagul maghiar al şcolH de stat 

в biserica poporului; dtscă însă cei presenţi 
ie îuvoieso, atunci el va sfinţi steagul în 

cortul ce s’a ridicat înaintea şeolei. Pentru

oi să nu se facă deci şi mai mare scandal 

conductul se îndrepta spre şcolă, unde a’a 

$v£rşit sfinţirea, care însă dura scurt din 
oausa orcanului şi a ploii torenţiale ce s’a 

iscat de-odatâ pe neaşteptate. Contra in
i i lo r ,  cari au stricat serbarea, ’̂a por

nit cercetartA
— o —

Nou advocat român. Din Budapesta 

di-se scrie, că domnul Dr. Nicolae Şcrban, 

ieputat dietal, a făcut Marţi în 16 1. o. cu 
succes censura advocaiială, obţinând astfel 

diploma de advocat. Felicitările nostre!

O comună milenară. Foile unguresc! 

îpim, că oomuna JJulciu din comitatul Ca- 

taş-Severin a serbat сЩв̂ е acestea mileniul 

onguresc. Serbarea însă îşi are însemnăta

tea sa deosebită prin faptul, că comuna 

însa-şî după tradiţiă, împiiuesce o mim de 

mî dela întemeiarea sa. Se фее adecă, că 

comuna s’ar fi întemeiat pe timpul lui Ar- 

pad. Observăm, că comuna Bulciu este o 

типа româniscă. Acesta o recunosc şi 

foile unguresci, numai cât ele întorc istoria 

pe dos şi, ca de obiceiti, pentru a-şi mo* 

iiva svîrcolirile de maghiarisare, dic că la 

înoeput locuitorii ei ar fi fost Unguri, cari 

însă s’ar fi „valahis8t“. De aceea se lu* 

[crâză, cu тяге zel acum la „remaghiarisa- 

ieau comunei, mai ales prin preotul cato

lic Pechtl Adam, căruia să-i fi succes a 

ajuDge cu maghiarisarea pănă acolo, în

cât generaţiunea tînerâ din comună acum 

nnmai unguresce vorbesce. Nu seim, care 

va fi adevărata stare a lucrului în ce pri- 

vesce maghiarisarea; fapt este însă, că 
prin constatarea romanităţii acestei co

mune, foile unguresci dau ÎDsele o bună 
palmă faimosului lor „istoric“ Hunfalvi.

Când se va închide camera ungară? 
Le o interpelare a lui Ugron, min'strul- 

preşedinte Banffy a declarat, că camera 

se va ÎDchide îndată ce se vor termina des- 

baterile asupra proiectului de lege privitor 

]g jurisdicţiunea Curiei şi încă câteva pro

iecte de lege mai ueînsemnate, aşa că cu 

finea lui Iunie d-nii deputaţi vor pute să 
ia vacanţă. La tomnă, după redeschiderea 

eamerei, primul proiect de lege, asupra că- 

.niia se va desbate, va fi cel privitor la 

procedura penală.

— o —
Numire. Ministrul ungar de justiţiă a 

numit pe d-1 Alexandru Tripon în paod de

finitiv subjude la judecătoria de c&rc din 

Caransebeş.

Grindină. Din Aiud sa scrie, că o 

grindină mare a devastat hotarele comune

lor Mureş Săncraiu, Bâgău şi Lopadia-ung. 
(Jn’deosebire simţită este paguba la semănă

turile de tomnă şi la vii. O asemenea grin

dină a cădut şi la Butiu în Bănat, unde 

4răţi tm îndurat mari pagube economii ro

mâni.

Reeunoseerea. naţionalităţii serbescî 
ti) Turcia. Mmistrul-preşediute serbesc No- 

vacovici a adresat de curend o notă cătră 

Portă, în care noffe se pretinde recunosce- 

rea naţionalităţii sârbasci în Turcia, cu atât 

mai mult, că naţionalitatea bulgară a fost 
recunoscută deja înainte ou 24 ani. Din 

Clonstantinopol se depeşez'3, că pasul acesta 

ai cabinetului din Belgrad probabil va ave 

resnltat favorabil, deorece Sultanul a dat 

ordin, ca să se studieze cestiunea cu totă 
«eriositatea.

Manevrele de tomnă din ăst an, la 

4arî va lua parte şi Majestatea Sa, se vor 
ţine în Galiţia, între Mosciska şi Przemysl. 

îară de aoesta se vor mai ţine şi mane- 

ire separate de cavaîeriă, la Grodek Că- 

iStoria monarchului la Gaiiţia va ave de 

iitâ-dată caracter curat militar.
—o —

Vn magnat maghiar, moşier american. 

Înainte cu două săptămâni a murit în oră

şelul american Garden Grew, contele La-

dislau Zichy de Seregélyes, In etate de 66 

ani. Contele Zichy emigrase la America în 
anii 70 şi, fiind de tot sărac, începu a 

munoi ca ori-care lucrător de rend. După 

cât-va timp ii succese să-şi câştige o mo

şieră şi se căsători cu o Americană cu nu
mele Maria Knapp, cu care avu 6 fetite. 

Contele a trăit mulţăm’-t şi îndestulii în 

cercul familie:! sale, neavénd voiă de a-se 

întorce din nou în patria sa ungaiă.

Musica orăşeneseă va cânta mâne, Vi

neri, la 7 óre sóra. pe promenada de jos.

Poporaţiunea ţereî nostre pe timpul 
sancţiunei pragmatice.

In editura Oficiului statistic regnioo- 

lar din Budapesta a apărut o statistică 

asupra numărului locuitorilor din Ungaria 
şi Transilvania pe timpul sancţiunei prag

matice.
Se scie, că înainte de-o ordinaţiune 

dată de Iosif II în anul 1784, nu se făcea 

la noi numărarea poporaţiunei în modul, 

cum se face astădl. In archiva regnicolară 

din Budapesta însă se află de prin secolul 
al 15-lea începând multe documente pri

vitóre la starea poporaţiunei în diferite 

epoce, pe basa cărora s’a putut compune 

statistica de mai sus.
In  Transilvania şi Ungaria num ărarea  

poporaţiunei se făcea odată după familii. 

In 1720 se aflau în  amendouă aceste ţări 

269,391 familii. E fórte probabil însă, că 

între acestea nu este socotită nobilimea, 

preoţimea, şi miliţia, ca unele, ce erau 

scutite de dare. Ast fel socotind câte 6 

persóne de fiă-oare familiă, poporaţiunea 

Ungariei şi Transilvaniei la anul 1720 nu 

era mai mare de doué milióne şi jum etate.

Causa acestui neînsemnat număr al 

poporaţiunei se esplică din faptul, că toc

mai atunci se isprăvise dominaţiunea de 
150 de an! a Turciei, care dominaţiune de 

sine se înţelege, că nu putea fi favorabilă 

în ce privesoe înmulţirea poporaţ:unei. 

Acésta de-alt-mintrelea o dovedesce şi îm

prejurarea, că tocmai acele ţinuturi, unde 
deminaţiunea turcéscá era mai puternică, 

erau mai slab înpopulate.

Cu cât mai mult ne-am depărtat 

însă de epoca dominaţiunei turcesoi, cu 

atât mai mare avént a luat crescerea nu

mărului poporaţiunei : Aşa d. es. pe când 

în 1720 numărul locuitorilor era numai 272 

milióne, pe atunci în 1785—87 ei ajunse 

la 9 milióne. Acesta repentină cresoere a 

poporaţiunei s’ar páré de neere4'it, dâcă 

nu s’ar ţine seină de imigrările in masse, 

ce se făceau la noi la finea secolului al 

18-lea şi ia începutul secolului al 19-îea 

Atunci lumea emigra spre Ungaria şi Ar

deal, cum astă4i emigreză spre America 

şi Australia.

In 1850 numărul locuitorilor, afară 

de nrliţiă, ajunsese la 13,191.553; în 1857 

la 13, 768.513; în 1870 (împreună cu mi

liţia) la 15,509.455; în 1881 la 15, 739,259 

şi în 1891 la 17,463,791. Din aceste date 

reese, că în timp de o sută de ani popora

ţiunea Ungariei şi Transilvaniei aprópe s’a 

duplicat, ér dm timpul sancţiunei pragma

tice până s41 a crescut de 7-ori m ii mare.

Comune sunt 8st»4l 20,029; prin 
1720—21 însă erau 10,584.

Sunt interesante cu deosebire datele 

privitóre la naţionalitatea maghiară în raport 

cu celelalte naţionalităţi. Dapă statistica de 

mai sus, al cărui autor este Acsády, în 

1720 Ungurii formau 52.63új0 din numărul 

total al poporaţiunei; Românii 14 81J 

Germani 11-63%, Sic vaci şi Ruteni 16-45%; 

Sârbi şi Croaţi 2*98%, fclte naţionalităţi 

1-49%.

Din acestă statistică, asemănată cu 

statistică oficială din 1890 reese, că din 

1720 şi până în 1890 Ungurii an scăzut 

dela 52*63% 4:8'61%> po când Românii 

s’au înmulţit dela 14-81% ia 17*18%.
Observăm că acestă constatare se 

face pe basa unor date statistice tenden- 

ţi0se faţă de Români şi favorabile pentru 

Unguri. Aşa d. es: seim, că după statis

tica 1 din 1890 numărul Ungarilor, între 

car! sunt număraţi şi Jidanii, este în rea- *

litate mult mai mic, pe eâud al Români

lor este mai mare, de cum s’a socotit în 

acea statistică.

Achitarea generalului Baratieri.
Sciri particulare afirmă, oă tribunalul 

militar din Massauah a achitat, ou paritate 
de voturi, pe comandantul general dela 

Adua. Resultatul procesului nu surprinde 

pe nimeni, căci era de prevă4ut, mai cu 

sérná ou câte-va 4’le înainte de constitui

rea tribunalului militar. Şi decă cine-va 
póte fi surprins, nu achitarea je causa, ci 

faptul, că a fost posibilă numai ou paritate 

de voturi, că adecă, jumătate din numărul 

judecătorilor s’au putut pronunţa pentru 

condamn&re.

Imediat după sosirea tristei sciri a 

înfrângerei dela Adua s’a ridicat îa Ita

lia o furtună de acusări în contra ge

neralului Baratieri. Totă ţâra îl blăstema 

şi cerea pedepsirea lui. Dér deja în Aprilie

— se scie că lupta dela Adua s’a dat la

29 Februarie — mulţi începură să-l judece 

cu mai multă moderaţiune. Se aflară înce

tul cu încetul lucruri oari, décá nu justifi

cau pe generalul Baratieri, îl scuzau cel 

puţin. Desbaterile procesului său a confir

mat tote aoestea. Mai toţi martorii au de
pus în favórea sa. S’a constatat, că toţi 

generalii de sub comanda sa, eeoeptând pe 

generalul Ellena, s’au pronunţat pentru 

atac, că marşul cel falş al brigadelor Ari- 

mondi şi Albertone şi atacul lor prea gră

bit au contribuit mult la înfrângerea Ita

lienilor, că Baratieri a dovedit un mare 

ouragiu personal şi că acusaţia cea mai 

gravă ce i s’a imputat, că în timpul retra- 

gerei nu dase nici un ordin şi lăsase tru

pele în voia, sortéi, nu era justificată.

Acest din urmă punct la părăsit în 

rechisitoriul séu însuşi procurorul militar. 

Acesta nici nu a cerut 1 apoi pedépsa ou 
mórte, care s’ar fi put ut pronunţa contra 

lui Baratieri decă ar fi fost recunoscut vi

novat, ci 10 ani reclusiune.
In cumpăna dreptăţei a că4ut cu 

multă greutate şi declaraţia maiorului Salsa 

cum-că generalul Albertone, acum prisone- 

rul Abisinienilor, regretă adeno de a nu 

putea lua parte la prooes, oăci depunerea 
sa ar fi fórte favorabilă pentru generalul 

Baratieri. Insuşî aousatorul a indicat multe 
circumstanţe uşurătore şi conclusiunea re- 

chisitoriului său era de natură a provoca 

în judecători impresia, că a primit sarcina 

numai cu inima jumătate.

Achitarea va satisface pe totă lumea, 

căci, cât de durerosă a fost pentru Italia 

ĉ iua dela Adua, — generalul Baratieri are

o răspundere morală, pe care o suportă 

destul de greu, dór nici o vină materială, 

care să- merite o pedepsă. El a comis de 

sigur greşeli, crime nu.

SC IR I ULTIME.
C en s u n ita r .

Budapesta, 17 Iunie. In şedinţa 
de ac[î a camerei ungare minisfcml- 
preşedinte Banffy, respunc(end depu
tatului Sima Ferenz, care ceru un 
cens general de 5 fl., a declarat, că 
cestiunea censului în Ungaria se va re
gula de sigur cât mai curead. Acesta 
va trebui se se facă prin o lege spe
cială. Sima cţice. câ cuvintele aceste 
ale ministrului sunt o promisiune, 
la ceea ce ministrul Banffy repeţi 
din nou declaraţia, că recunoace 
puterea obligătore a acestei promi
siuni şi că în cestiunea acesta va 
aşterne camerei un proiect de lege.

Ministrul Perczel îşi ţinu de da
torie a declara şi el, că cu privire 
la introducerea unui cens electoral 
unitar decurg pertractări deja de 
şese luni de 4^e *n ministerul de 
interne.

BucurescI, 17 Iunie. Parchetul 
de Ilfov a deschis acţiune publică 
pe basa unei denunţări a prefectu
lui poliţiei în contra d-lor colonel 
Co3tescu şi Vasile M. Cogălniceanu

pentru vătemarile aduse asupra d-lui 
Dimitrie Sturdza din incidentul ma
nifestaţiilor de Duminecă.

Belgrad, 17 Iunie. „Male Novineu, 
organ semi-oficios serbesc, provocă 
pe guvern se închidă graniţele spre 
Austro-Ungaria, şi faţă cu debitorii 
austro-ungari se proclameze mora
t o r iu l

Mulţămîtă publică.
Primescă mulţăuiits mea cordială toţ 

acei amici şi cunoscuţi, cari au binevoit a 

asista la înmormîntarea iubitului meu fiu 
Constantin Vaier ian de Grama.

Tot-odatâ mă simt mult îndatorată & 

mulţămi îndeoieb stimaţilor domni, cari au 
primit sarcina asupra lor, de a duce rămă

şiţele regretatului defunct pănă 1a mormînt.

Braşov,  6 (18) lume 1896.

Otilia N. Orghidan.

L i t e r a t u r ă .
Un roman în nouă scrieri şi alte 2 

nuvele de F. M. Dostoiewski, netradusa 

încă pănă acum în limbă străină, au apă

rut dilele acestea în Nr. 22 al Biblwtecei 

de Popularisare. Aceste trei nuvele, traduse 

cu multă îngrijire de d-1 I. Hussar, pre- 

sintă un interes deosebit prin originalitatea 

composiţiei şi a espunerei, arătându-ne pe 

Dostoiewski într’o lumină cu totul nouă şi 

neaşteptată. Volumul costă 30 bani şi-l re

comandăm cu tot dinadisul. Cumpărătorii 

acestui volum au ca premiu interesanta 

carte „Din Exil“ de Z. C. Arbure, ediţiune 

legată, cu 3 lei în loc de 4 lei.

Nr. 23 din Biblioteca de Popularisare 

cuprinde Poesi i ,  de Sully Prudhornme9 

traduse în versuri de A, Skuermo.n ; 30 

bani broşat, 60 bani legat. Forma drăgă
laşe şi plastică a originalului frances e aşa 

de bine conservată, fondul aşa de bine pă

truns, încât putem afirma fără înconjur, că 

cei ce vor ceti aceste preţiose traduceri 

nu vor pierde nimic din farmecul gustat 

de cătră cei ce cunosc în destul limba 

francesă, ca să prindă totă fineţea şi pro- 

funditatea geniului lui Prudhomme.

Onor© reparată. La teatrul „Gym- 
n&se44 din Peris se află o actriţă forte 

simpatică şi frumosa, care mai este renu

mită şi pentru-că cu curtesanii ei se portă 
fórte energia. Uri curtesan se şi supăra pe 

actriţă într’una din 4^e ê trecute şi ca 
să-şi răsbune 1a o representaţiă o critică 

ia  ton înalt. Intr'aoeea aotriţa păşesce 
cătră public şi strigă tinernluj : — Imbeoil! 

Publicul la cuvântul acesta s’a simţit ofen

sat şi a cerut dela actriţă satisfacţie. Cor

tina a căiut, dór zgomotul n:a încetat. In 

fine actriţa apăru d’n^intea cortinei şi ou

o faţă posomorită d'se: D-lor, unuia dinţie 

d-vostră i-am 4>s imbecil, ér dela ceilalţi 

mă rog de iertare. Un riset şi aplause 

sgomotóse sa au4iau îa sala íntrégá, ér 

curtesan ui opărit a fost silit să părăsâsoă 
taatrul.

Statistica orbilor. In Europa întrâgă 
tot pe 1000 de omeni cade câte un orb, 

adecă cu totul în Europa sunt 311,000 de 

orbi. Décá pentru susţinerea tuturor orbi

lor din Europa se soootesce pe 4* numai

o coronă, atunci pe un an se vin 113 mi

lióne corone spese numai pentru susţine

rea lor. Se presupunem, că % parte dintre 

orbi nu au lipsă de ajutorul statului, de
orece parte sunt avuţi, parte îşi câştigă ei 

pânea, şi atunci încă spesele se urcă la 

85 milióne coróne. Déoá luăm, că dintre 

toţi orbii % părţi, adecă 103,666 ar pute 

să-şi câştige pe 4i două coróne, atunci pe 

an ar câştiga 62 milióne coróne, socotind 

anul cu 360 4il0- Suma speselor de în
treţinere adause la suma pierderei din tote 
stacele Europei, este 147 milióne.

Proprietar: Di*» Aurei fiSurê îaoti. 
Redactor responsabil Gregoriu ttiaior.
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Foulard-Seide 60 kr.
bis fi. 3.35 p. lïïet. — japcmeftfdje, cfytrte* 
№ *  etc. in ben neueften Deffitns unb 
ben, fottne f(̂ n?ar5e, œetfc unb farbige 
H e n n e lie rg - S e id e  non 35 fr. bis 
fí. ţ^.65 p. ZÏÏet. — glatt, geftreift, farriert, 
gemuftert, Damafte etc. (ca 2^0 t>erfc£?. Qual. 
unb 2000 cerfdnb. ^arben, Deffirts etc.). 
Porto- und steuerfrei ins Haus. — ZTÎufter 
umgebenb. Doppeltes Briefporto nadj ber 
Sĉ tceij.

Seiden-Fabriken G. Henneberg
2 (k. u. k. Hofl.), Z iirieli.

Cursul fia bursa di» Vierea.
Din 17 Iunie 1896.

Renta ung. de aur 4% . . . .  122.70

Renta de ooróne ung. 4% * • « 98,90

Icapr. căii. fer. ung. în aur 41/2°/o . 124.--

Icapr. căii. fer. ung. în argint 472% —

Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 121.80

Bonuri rurale ungare 4% • • • 96.70

Bo&urî roral<9 eroate-siavone. . . 96.75

Icaprum. ung. oa premii . . . .  150.25

Lasurî pentru reg. Tisei şi Segedin. 138.—

Renta de hârtie austr.................. 101.40

Renta de argint austr...................101.40

Renta de aur austr..................., 122.80

Losurî din 860 . . . . . .  144.75

Aoţii de öle Báncei austro- ungară. 966.—

Acţii de-aleBâneei ung. de credit. 379.50

Aoţii de-ale Bă acei austr. de credit. 351. —

N&poleondorî................................ 9.52 V2
M&rci imperi&ie geraiane . . . 58.80

London v i s t a ......................................119.90

Paris v is t a .......................
Rente de ooróne austr. 4%. 
Note italiene.......................

47.62 V2 
101.30 

44.45

Cursul pieţei Braşov.
Din 18 Iunie 1896.

Bancnote rom. Camp. 

Argint român. Oump. 

N&poleon-d’ori Oump. 
Galbeni Cnmp.

Ruble rusesc! Oump. 

Mărci germane Oump. 

Lire turcesc! Oump.

9.48 Vend. 

9.40 Vend. 
9.50 Vênd. 

5.60 Vêod. 
126.50 Yênd. 

58.50 Vênd. 

10.70 Vênd.

9.50

9.45

9.53

5.65

Scris. fonc. Albina 5% 100.75 Vend. 101.75

Nr. 8661/96.

S  §  & © 1 1  8 .

Este de a se ocupa postul de 
cancelist devenit vacant. Léfa anuală 
500 f l . ,  100 Ü., bani de locuinţă şi 
quinquenalele statorite prin statut.

Reflectanţii pentru acest post au 
de a-şî ascerne petiţiunile instruite 
cu t e s t im o n i u l  de m ora l i t a t e ,  
cu aela asupra studiilor făcute, cu 
acela casupra cunóscerei celor 8 limb 
ale p atriei şi asupra ocupaţiunei de 
pană acum. cel mult paoă în 25 a 
luoei curente -a 12 la prânc} la acest 
magistrat.

Se cere mai cu sóma desteritate 
în resortul purtărei evidenţei mi
litare.

Braşov ,  11 Iunie 1896. 

1002,1—2 Magistratul orăşenesc.

Publicaţiă de licitare.
Doué  mor i  cu câte trei petri, 

una învârtită de puterea apei, înlaun- 

tru comunei Te iuş iu  — proprieta

tea a 26 familii foste grăniţere — pre

cum şi dóé i n t r a v i l a n e  se vend 

pe calea licitaţiunei libere în 6 Iulie 

st. n. a. C. 10 ore a. m. în cancelaria 
comunală a Teiuşului: Condiţiunile 

de licitare se pot vedea în órele de 

oficiu în cancelaria opidană.
1005,1-6.

Anunciuiî
(raserţiuni şi reclame)

Suntu a se adresa subscrisei 
adminîstrafiuni. In caşul pu 
biioării unui anunciu mai mult
de  o d a tă  se  fa c e  s c a d  emerit 

cas*e c re s c e  cu  c â t  p ub lic a re a  

se  fa c e  m a i de  m u ite - o r î.

A&ministr. „Gazeta Transă

Sz. 10440-1895. tikvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A brassói kir. törvényszék, mint tlkvi hatóság közhirró teszi, hogy 

Bontoiu András vógrehajtatónak G-ontza Dumitru és G-ootza íteveika 
hagyatéka végrehajtást szenvedők elleni 700 frt. 11 darab arany napoleon- 
dors tőke-követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében: brassói kir. tör
vényszék (a brassói kir. jáiásbiróság) területén lévő a brassói határon 
fekvő a brassói 2618 sz. tljkvben ; az 2816, 2817 hrsz. alatti ingatlanra 
az árverést 668 írtban, ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az IB96 évi lulíus hó 2-ik napján 
d. e. 9 Órakor a telekőnyvi hatoság irodájában megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10°/0-át 
vagyis 66 frt. 80 kr. készpénzben, vagy az 1881: LX. t. ez. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881 évi november hó 1-én 3383 sz, 
alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8 §-ában kijelölt óvadékképes 
érték papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881: LX. t. ez. 
170 §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Brassó  1896 évi Ianuár hó 16-án.

1004,1—1 A kir. törvényszék mint tlkvi hatóság.

ĤEers-u.1 trenurilor
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din I M aiu 1896.

B n d a p e § t a ~ F r e d e a l
Tren
de

persón.

Tren Xrenü 

accel. mixt.

Tren
de

persón.

Tren

aocel.

10-

8.301

11.21
1.33'
3.42 
3.58 
4 38 
5.20
5.43

8.05

2.15

416
5.48

£.32 
7.16 

8.07 

8 34 

8.49 
9.06 

10.12 
10.42 
11.01 
11 09 

jll.31 

11.48 

12.05 
12.33 
12.47 
1.18 
1.34 
2.13 
2.32 
3 04 
3.40 
4.03 

5 34

7.08
7.15
7.43
8.18

9.07

9.87

10 37
Tr. prs.

11. JO 
11.27 
12 30 
12.67 
109 
1 16

5.10

8 05 

5.45

Trjxpr.
11.40
11.55

1.00
1.02

1.39 

2 06
2 27

3 30

8.00

1.22
2.19
332
3.51
5.13
6.14 

7.82 

8.21 
8.40 

9.09

1040
11.25
I.1.49
II.59 
12.29

12 55 

130 
2.08 
2.27 
3.11 
3.31
3 46 
4.08
4 45

5 27

9.02 
1J 33

148
2.06
3.03 
3.45 
4 06 
4,53 
5.32

6.24 

6 59
2.17 
2 62 
4 45

200

9.15

11.19!
12.47

2.11
2.18’:
2.50 
3 26

4.17
4.50

5 55

5 39 
6.08
6 19 
6.57 
7.30

6 12 
6.41 
7.16 
8.--

3.55
4.40

5.10

12.00

4.16

5.07 

5.14 
'5 59

6 12 
7.50 

8.37 

9.07 
9.40 

10.25

6 ‘29 

1125

11. 
12.26 

1 11
8 30

cr o  00* ir
ST P

o i-,
P p

* s.
*2 <r>

§ §
B B"
C

6. 2 .
C fOS&<

pl.

1
Y

sos. \
pl. i

6.11
6.27
7.27 
7.50

8.17

8.33 

8.38J

9 09

9.42' 
9.44 
9.59 

10 22 

10.51 
11.12 

12.26 
12.58 

1.15
1.34 
2.091
2 19

3 01 

3.31!

sos. ( 

pl. Í

Y
sos.
p i.

9.30!

Y
80S. (

P1- J

SOS. \ 

pl. i

i
sos.

Viena . 

B u d a p e s t a  
Szolnok 
P. Ladány.

Oradea-mare

Mező Telegd 
Rév . . .
Bratoa . . 

Ciucia . .
B -Huiedin 

Ghârb&u , ,

Clnşiu . . .

Apahida * . 
G-hiriş . . . 
Cuceraea . . 
Uioara . . . 
Vinţul de sus 
Aiud . . .

Teiuş . .

Creciunel . . 
Blaşiu . . . 
Micăsasa . .

Copşa-mică .

Mediaş . . .
Elisabetopol .

Sighişora ■ .
Haşfalâu . .

Homorod . .

Agoştonfalva .

Apaţa . . .
Feldióra . .

Braşov . . .

Timiş . . . 

P r e d e a l  
Bucuresci . .

sos.

1
/pi-
'■sos.

pl-
80S.

{ Pl- 
Isos.

pl.
soa.

*

rpl.
isos.

pl.

Tren Trenă Tren Tren Trenü

persón. m ixtü accel. accel. persón.

1.55 1,55 7.20 6.20

7.- 7.40 1.50 8.10

3 37 5.31 11.44 4.28
1.19 3.56 10.03 2.17

11.04 2.37 8.43 11.32
10.44 8.00 2.31 8.38 11.17
10.07 7 10 2 01 8.11 10.42
9,30 6.13 1.34 7.46 10.08
9.10 5.38 9.50

8.32 5 49 12.52 7.08 9.19
7.54 4.59 12.20 6.39 |8.37

6,54 3,18 7.37

6 13 2 23 11.01
5.23 7.-

5.24 10 45
tr.pers.

4.85 6.45

5.02 4.03 6.27

Tr. exur. 3.37 9.23 2.55 5.12
3.06 8.49 2.25 4.33

2.49 2,08 4.27
2.41 2.00 4.20

« « 2.17 8.23 1.38 3.59
3.36 1.55 8.06 1.17 3.38
3.18 1.29 7.59 12 57 3.06

12.55 12.32 2.40

2.48 12.40 7 30 11.59 2.26
12.01 7,09 11.28 1.54

2.15 11.41 6 5 6 11.10 1.35

2 12 11.14 6 54 11.05 1.01
10.55 6.41 10.48 12.45

1.40 10.21 6 20 10 18 12.16

1.06 9.42 553 9 43 11.33

12.52 9.12 5.32 9.19 11.16

11.54 7.45 4 27 7.38 10.03
7.02 3.53 7.22 9.25

11 11 6.36 3.37 6.48 9.01

5.58 316 633 8.28

10.10 5.08 2.45 5.57 7.48

10.05 5.20 2.18
5.20
A 1 A

9.08

9.39 4.14 142 8.28
9.12 3.32 1.12

4 .1 4

3.32 8.01

5 35 9.15 8.35 3.15

trenü trenü trenü trenü
de

persón.

trenü
de

persón.

trenü trenü trenű

persón. m ixtü mixtü 1 mixtü mixtü persón.

10.30
10.10

7 33 
7.53

11 -  
11.20

5.-
5-20

10.21
10.41 i

Y

5.05
4.45

3.20
3.00

9.12
8.52

C o p şa - m ic ă — 81 b H u  — A v r ig ű  - l?a i£ă i*aş ii

trenü
de

persón.

Tren

mixt

trenü
de

persón.

trenü

mixtü

j trenü 

mixtü

Tren

mixt

trenü trenü 
de de 

persón persón.

1 1
2.20 4 45 11.55 7.10 pl. €opşa mică . so?. i%9 9.34 3.05 6.25 12.35
3.57 6.35 1.25 8.50 3 13! Ocna . . . 8.11 1 27 5.07 11.01
4.19 7.01 1.48 9.15 3 39!

pT '}Sibiiu • • •

7.44 12 57 4.40 10.30
4.34 2.05 T 7.29 8 57

6.16 3.58 Arrig . . . 6.02 7.16

8.42 6.35 sos. Făgăraş . . p). 3.28 4.30
YV 1

©ucerdea — Oşorlieiu — Regli.-săsesc.
Trenă

m ixtü

Trenü
de

persón,

2.30
319
412
5.12

5.40

8.10 
8.51 
9.37 

10.27 

10.42 

7714] 12.16

No t a

Trenu
de

persón.

Trenü
de

persón

3.11
3.52
4.37
5.26

5.36|

7.14|

10.59
11.40
12.26
1.14

pl. 80S.

pl.
sos.

7.45
7.02
6.28

órele

însemnézà órele dö nópte.

Cucerdea
Ludoş0 .
Cipău .

sos. )
pl. / Oşorheiu 

sos. Regh.-sás.. . pl.

însemnate în stânga staţiunilor sunt a se

Trenű
de

persón.

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

5.34

2.36
1.58
1.19 

12.25

9.20 
7.54 

ceti

8.31
7.38
6.55

Trenü

mixtü

12.42 
9.59 

11.01 

9.54 

9 35 
8:05

5.50 

5.04 
3.30

de sus ín jo

G 11 i s ii? T u r d a

S i ni c r i a  (Pisil) - H ii n e d ó r a
trenü

mixtü

6.15
6.38
7.13

trenü

mixtü

11.35 
11.54 
12 20

trenü

m ixtü

4.25
4.48
5.23

trenü

mixtü

10.28
10.46
11.12

trenü

mixtü

Simeria .
Cerna.
Hunedóra

4.50
4.34
4.10

trenü

mixtü

10.25
10.05
9.38

trenü

mixtü

trenü

mixtü

3.10 8.34 

2.54 8.14 

2.30 7.45

Jf r a s o v rÆt e r  i i $ t  K

trenü

mixtü

8.35
10.28

trenü

mixtü

trenü

mixtü

4,55

6,36

4.30

5.49 I
*

trenü

mixtü

Braşov
Zêrnestï

7.44

6.20

trenü ] trenü 

mixtü I mixtü

1.29

12.05

881 

7 20

■WL n  r  e s - S* i i  «I. ^ » i l  i  h t  r  i  t  i l

4.— 
5 03

6 48
7 38
8 33
9 07 
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